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Abstract.The article discusses the place of the special course "Russian phraseology" among other linguistic disciplines in the practice
of teaching Russian to a foreign audience. It is noted that the study of Russian phraseology is necessary not only for students of
humanitarian specialties, but also for students of technical profile. In addition, it is significant both at an advanced stage of study, and
for students with level A1-A2. There are options for the presentation of phraseological material for different target audiences.
Particular attention is paid to the types of tasks aimed at the formation of communicative competence.
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AHHoTanus.B craThe paccmarpuBaeTcs MecTo crenkypca «Pycckas dpaseonorus» cpeau Apyrux JIMHTBUCTUYECKHUX AUCLUILUIUH B
MIPaKTHKE MPENOIaBaHUsl PYyCCKOTO SI3bIKa HHOCTPAHHOU ayauTopuu. OTMedaeTcs, 4To U3y4eHHe PycCKoi (pa3eoaorui HeoOX0auMo
HE TOJIBKO CTYJCHTaMI'YMaHUTAPHBIX CIICIMAIBLHOCTEH, HO M 00yJaIoMUMCs [0 TeXHHYecKoMy npoduitto. Kpome Toro, OHO 3HaYUMO
KaKk Ha IPOJBHHYTOM »OTame OOydYeHHWs, TaKk M JUId CTyAeHTOB ¢ ypoBHeM Al-A2. Ilpemnararorcsi BapHaHTBl I0Aa4d
(hpaseoornyeckoro MaTeprana Ui pa3IndHoN 1eeBoi ayauropun. Ocoboe BHUMaHHE YACIACTCS BUAAM 3aTaHH, HAIIPaBICHHBIX
Ha (HOPMHUPOBAHHE KOMMYHHKATHBHON KOMITCTCHIIIH.

Knrouesvle  cnoea:  WHOCTpaHHBIE — CTYJCHTBI,  CHEIKypC, pycckas  ()pa3eosorns,MeXKyIbTypHas  KOMMYHHKAIHs,
JIMHIBOCTPAHOBEICHHE
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BBEJAEHMUE. V3meHeHust B 0OIIECTBEHHOM, MOJUTHYCCKON M SKOHOMHYCCKOM JKU3HU, MPOUCXOMISIINE B MTOCIICIHHIE
JIECSITUIICTUS] B MUPE, TIPOTPECCHPYIOIIEe Pa3BUTHE MEXKTYHAPOIHBIX KOHTAKTOB OKa3bIBAIOT 3HAYNTEILHOE BIMSHIE HA
cucreMy o0OpazoBanusi. Pa3BuTHe MEXKYIbTYPHOH KOMMYHHUKAIIMN, BO3PACTAIONINI HHTEPEC K N3YUCHUIO HHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB M KYJBTYPBIOOYCIIOBITMBAET aKTUBHOE BKJIIOUEHHE B YYEOHBIN TIPOLECC C HMHOCTPAHHBIMH CTYJICHTaMHU
MaTepHuaia CTpaHOBEAYECKOro xapakTtepa. Ero mcmonb3oBaHue mocteneHHo Tpancopmupyercs: u3 (HakyIbTaTUBHOTO,
MIPEUMYIIIECTBEHHO HWUTIOCTPATHBHOTO B OCHOBHOE€ W NPUOPUTETHOE. OTO TJIABHBIM 00pa3oM OINpeneliseT
MOSIBICHUENPO(YUIBHO-OPUEHTUPOBAHHBIX JIMHIBOCTPAHOBEIUECKUX KYPCOB AJIS1 MHOCTPAHLIEB, CPEAN KOTOPBIX 0c000e
MECTO 3aHUMaeT cIienKkypc «Pycckas dpazeonorus».

Henp HacTosimedr paboTBl — MPOAEMOHCTPUPOBATH 3HAYMMOCTH creukypca «Pycckas ¢paseonorusy s
WHOCTPAHHBIX YYAIIUXCs U BAPUAHTHI OJaul (hpa3eosornaeckoro MaTeprana Jiisi pa3InaHON TIeTIeBOH ayIMTOPHH.

M3yuenue pycckoil ¢ppa3eosorun oObsICHICTCS KOHIIGHTpAIMEH B HEH JTMHIMBUCTHUYCCKUX, CTPAHOBEIYCCKUX H
HAIMOHAJBHO-KYJIbTYPHBIX SIBJICHUH, IMOMOTAIONIMX YYallUMCSl TOJyYaTh JOTOJHUTEIbHBIC 3HAHUS B 00JacTH
reorpadpuu, UCTOPHH, TOTUTUKH, IKOHOMUKH U T.I., YTO UMEET OOJIBIIOE 3HAYCHHUE TS Mpoliecca 00yueHus B LesioM. B
CBS3M C ITHM OHO HEOOXOAMMO HE TOJBKO CTyIEHTaM T'yMaHWTAPHBIX CIHEIHATbHOCTEH, HO M OOYYarOUIMMCS II0
TexHuueckomy npoduo. Kpome Toro, oHO 3HaYMMO Kak Ha MPOJBUHYTOM dTare oOy4YeHHs, TaK U Ui CTYACHTOB C
ypoBHeM Al-A2.

Bompocamu  pa3pabOTKM  JMHTBOJMIAKTUKH  PYCCKOH  (pa3eojoruu m0pd  OOYyYCHHH  HHOCTPAHHOM
ayIUTOPUU3aHUMAIINCh Takue wuccinenoBarenu, kak E. A. beictpoBa, M. A. Oneiinuk, H. A. Cewmenosa, O.C.
Cnupuaonosa u apyrue (Bystrova, 1985; Oleynik, 2006;. Semenova, 2014;.Spiridonova, 2010).

B nuHTBOAMIAaKTHYECKOM acriekTe (hpa3eosioTHsl B HACTOSINEH paboTe paccMaTpUBAETCS B MIMPOKOM CMBICTIE:
9TO IMOCJOBUIIBI U ITOTOBOPKH, OBITOBBIE YCTOHUMBBIC BbIpaKEHHsI, HayyHas (pa3eosorus, KpbUIaThle BBIPAKEHUS U3
mureparypsl, mudongoruu, bubnuu, KUHOGWUIEMOB W MyNbTOWIBMOB, pekiaMbl W T.0. [lom dpazeomorm3smom
IIOHUMAETCSl YCTOMUMBOE 1O CBOEMY 3HAUEHMIO, COCTaBY U CTPYKTYpE BBIpaKCHME, COCTosllee M3 ABYX U Oojee
KOMITOHEHTOB.

®pazeosoru3Mbl, KaKk W MHOTHE CIIOBA, SBISIOTCS CTPOUTEIBHBIM MATEPHUANOM S3bIKa M HAIMOHAIBHO-
KYJBTYPHOH KapTUHBI MUpa. B mporecce GyHKIMOHUPOBAHHS OHHM HA3bIBAIOT, OLEHHWBAIOT, O0OPa3HO CPABHHUBAIOT TE
WA MHBIE OOBEKTHI IEHCTBUTEIBHOCTH. boiee TOoro, MHOTHE (Dpa3eoorTHuecKue eMHHUIIEI MOTYT UCIIOIL30BATHCS KaK
€IMHCTBCHHBI HOMMHAHT OIPEICICHHBIX sBICHUN.M3yueHne pycckod (pa3eonorud 3HAYUTENBHO 00OTaTUT
CIIOBapHBIA 3amac MHOCTPAHHBIXYYAIINXCS, COBEPIICHCTBYET WX 3HAHUE CTHIIMCTHYSCKHX HOPM PYCCKOTO SI3BIKA,
CHOCOOCTBYET Jy4llIeMy MOHMUMAHUIO SI3bIKA, KYJIbTYPbl, MEHTAJIUTETa U CHEUU(PHUKH OOpa3HOrO CTPYKTYpPHUPOBAHUS
KapTHHBI MHpa pycckoro Hapoma. Kpome TOro, OHO TOMOXET HHOCTPaHIIAM CTaTh PaBHOIPABHBIMH yYaCTHUKAMH
KOMMYHHKAIIUU C HOCUTEISIMH U3y4aeMOT0 sI3bIKa —JIETKO IIOHUMATh U MPOIYLUPOBATh KaK YCTHBIE, TAK M MUCbMEHHBIE
TEKCTHI, CBOOOTHO 00IIATHCS HA PYCCKOM SI3BIKE.

IIpu BIOOpE TeMaTUKHU (Hpa3eosoru3MOB, 0TOOpE MaTepuaia U Py ero MoJauu MpenoaBarelb, MPexIe BCEero,
JIOJDKEH OPHEHTHPOBaThCs Ha Tpodmiab oOydeHWs CTYJeHTOB (TYMaHHUTApHBIA WM TEXHUYECKHH), WX YpPOBEHBb
BJIQJICHUS PYCCKUM SI3BIKOM, HallMOHAIBbHO-KYJIBTYPHYIO CHEUU(DHUKY MHPOBOCHIPHATHS, a TAKXKe BbIIEJIECHHOE s
CIIEIKypca BpeMs.

CIIEIKYPC «PYCCKASA ®PA3ZEOJIOT Us» JJIs1 CTYAEHTOB TI'YMAHUTAPHBIX
CIELUAJIBHOCTEMA / SPECIAL COURSE «RUSSIAN LANGUAGE» FOR STUDENTS OF
HUMANITARIAN SPECIALTIES

CTylIeHTOB-TYMaHUTApUEBMOXKHO 3HAKOMHUTH C pYCCKOW (paseornoruei, pas3ienuB ee Ha TeMaTHYECKHe
noarpymnusl: «OKuBotHbley, «Pactenus», «Bpems», «PaccTosiHue u HarpasieHuey, «Ipa3tHuky B Poccumny, «Xapaxkrep
YenoBeka», «DMOIMU U YyBCTBay», «BHemHocTs uenoBeka», «IIpomaykTsl muTanus» U T.4. BeIOOp (pazeonoru3smMos,
onpesieNieHNe MX KOJUYECTBEHHOIO COCTaBa M CTENEHb CIOKHOCTH 3afaHuil OyAeT 3aBUCETh OT YPOBHSI BIIAJCHHS
WHOCTPAaHHBIMH YYAITUMHUCS PYCCKUM SI3BIKOM.

Kaxnoe 3aHsATHE HAYMHACTCS C MPEACTABICHMS HamOoJee YHNOTPEOUTENBHBIX (PPa3coIOrHYCCKUX CIHHUIL
OTJENBHO B3SITOM MOATPYMIIBL, UX JIEKCHYECKUX, TPAMMATHYECKHX, CHHTAKCUYECKUX M CTHIMCTHYECKHX 0COOEHHOCTEH.
B mporiecce 3HakoMcTBa ¢ (ppaseosorn3MamMu HEOOXOIUMa OTCHUIKA K POJHOMY SI3BIKY YUAIIUXCs JJISI CpPaBHEHUS-
COTIOCTABJICHUS UANOM: «Y Bac ecThb Takoil ¢pazeonoru3m? Kak BBl Ha3pIBaeTe 37I0T0 YenoBeKa? A B Ballell KyJlIbType
3as1] TOXKE TPYCITUBBIN?» U T.11. CTyIeHThI IPOABHHYTOTO dTana 00y4YeHUsI MOTYT IMOATOTOBUTH HEOOIIBIIIHE COOOIICHUS
0 ¢pazeonorm3Max TOW WM HMHOW TEMATHYECKOW TpPYMIbl, OBITYIOMIMX B UX CTpaHe, CPaBHUTb HX C PYCCKUMH
(bpaseosoru3mMamu, MpOaHaIM3UPOBATH 3HAYCHUE, HANTH 00IIee U Pa3InIHOE.

IIpakTryeckass 4acTh TaKUX 3aHATHH HampaBlieHa Ha YCBOEHHE TEOPETHUECKOro Marepuala M MOCTPOeHa MO
MIPHUHIIAITY «OT MPOCTOTO K CIIOKHOMY». Hampumep, cHadana ujeT TECTOBOE 3ajaHue JIMOO 3ajJlaHie Ha COOTHECCHUE
(dpazeonorusmMa M €ro 3HAYCHHUS, 3aTeM CIeyeT YNpaXHEHHEe IO THIy «BCTaBbTE€ B MPOIYLICHHBIE MeCTa B
MIPEIUTOKEHHSX TIOAXOSIINA M0 CMBICITY (pa3eosioru3M» WU «3aMEHHTE BBIJCICHHBIC CJIOBA (Pa3eoIormIecKUMU
eMHUIIaMKy. B 3aBepliueHun naercs psj 3afaHuil, OpUEHTHPOBAHHBIX HA COBPEMEHHBINH AMCKYPC M, COOTBETCTBEHHO,
HaTpaBJICHHBIX HAa Pa3BUTHE KOMMYHUKATHBHBIX HABBIKOB YYalMXCs: COCTABJICHHE JHAJIOrOB, KOMaHIHAs Wrpa C
KapTOYKaMH «OOBsACHU (pa3eosoru3M, HE Ha3bplBas €ro», NPOIYLHPOBAHUEC TEKCTOB HA H3y4aeMyl TEMaTUKY
(HampuMmep, B pamMkax TeMbl «PaccTosiHue W HalpaBleHHE» MOXXHO COCTaBHTH ITyTEBOIUTEIh MO POJHOMY TOPOIY C
HCIIOJIb30BaHUEM 5 (pa3eosioru3mMoB) U T.1.

Kpome TOro, ydammxcsi TyMaHHTapHBIX CIIEIHATBHOCTEH B paMKaX paccMaTPUBAEMOTO CIIEIKYpca MOKHO
3HAaKOMMTB C KPBbUIATBIMU BBIPAXKEHUSIMU U3BECTHBIX JItoAeH (1 6ce-maxu ona eéepmumcs, [lnamon mue opye, HO UCmMuHa
dopooice M T.]1.), a Takke (Hpa3eosloTu3MaMH, CBS3aHHBIMH C OTPEICICHHBIM UCTOPUIECKUM COOBITHEM (Kpuuambv Ha
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ecio Msanosckyio, wanka Monomaxa, nocubnyms kax weed nod Ilonmagoi W T.A.), TPUIISANINMHE B HAIl S3BIK W3
Mudornoruu u bubnuu (Axunrecosa nama, Cusughos mpyo, 3a6ayouias o8ya, 8038paujamvcs Ha Kpyau c6osi U T.J.), U3
MIPOM3BEICHUI PYCCKUX THcaTeneil (4 6vl, Opy3va, KAK HU caoumecs, 8ce 8 MY3bIKAHMbL He 200UMecs, He 8ce KOmYy
Macnenuya; Hapoo 6esmonscmeyem, CAyicums 0bl pao, NPUCTYIHCUBAMCS MOWHO W T.J.), U3 KUHOPWIBMOB H
MYJIBTOUIBMOB (nmuuky canko, Oyobme 000pbl, nomeodnennee, s 3anucvleaio; Lueens, yueenv at-no-mo! Ai-mo-no
nomom, Hy, 3aay, no2oou, Taumu, Taumu... He oviiu mvl Hu 6 xaxouTaumu! Hac u 30eco Hennoxo xopmsam 1 T.11.), U3
pexnamel (a mul nanei u omouidu, u Cepedca modice; mvl — He Mbl, KO20A 20100€H,UHO20A IVHIUE IHCE8amb, HeM
2060pumsb¥  T.J1.).BakHO TOKa3aTh, YTO WX YNOTPEOJICHHE JeiaeT pedb JKUBOW, SPKOHM, OOpa3HOM, KpacovHOM,
BBIPA3UTEIBHON U SMOIMOHAIBHO HAChIIeHHOHW. OOpalieHne K JaHHOMY (hpa3eoNOrHYecKOMy MaTepHaly MOMOracTt
WHOCTPAHIIaM CTaTh HHTCPECHBIM COOCCEAHUKOM, OJMKE IMO3HAKOMHUTBCS C PYCCKOHM HCTOpHEHl M KyJbTypoil, a
TAKKEITYYIIIC OHSTh PYCCKHUI XapakTep u IOMOP.

CIELKYPC «PYCCKASI®PA3EOJIOIUS» JJISI CTYJIEHTOB TEXHUYECKHUX CIEIUAJIBHOCTENM /
SPECIAL COURSE «RUSSIAN LANGUAGE» FOR STUDENTS OF TECHNICAL SPECIALTIES

Jlnst cTyeHTOB, 00y4aronuxcsi M0 TEXHUYECKOMY TPOQIIIIo, crenKkype «Pycckas ¢paseonorus» MoxeT OBITh
[OCTPOEH Ha paboTe ¢ MaTepuajoM Hay4HO-TEXHMYECKOH (pa3eosoruu — CTaHAapTH3UPOBAHHBIX CIOBOCOYETAHHI
Hay4qHOU peyud.

®pazeosnorus HAyYHOH pedr BKIIOYaeT B ceOs 2 miacrta: oOIlyro (pa3eosoruio, Tak Ha3bIBaeMbIe HIHOMBI
KHIDKHOH peYH, KOTOpbIe YMOTPEOJSIOTCS HE 3aBUCHMO OT TYMAaHMTAPHOW HJIM TEXHHYECKOH CIEeNHaIbHOCTH
(HATIIpUMED, KaK NOKA3b16a0NM HAONIOOCHUS;HA3PENA HeOOX0OUMOCMb,HA OCHOBAHUU NOJYYEHHbIX OAHHBIX, DE3OMUPYsL
8bILUECKA3AHHOE, OMCI00a credyem,; OKA3amv 6030elicmaue, nposecmi dKCnepumenm W T.J1.), U (pa3eorormdecKue
CIMHHUIIBI, TPEACTABISIFOLINE COO0U 00LICYTOTPEOUTENbHBIC U Y3KOCICIHAIbHbIC HAYYHBIC TEPMUHBI (KIH0Uesble Clo6d,
ogueamenb GHYMPEHHE20 C2OPAHUs, NpaAsuno Oypasuuxa, meopus omuocumenvhocmu W T.A.). COOTBETCTBEHHO,
HAYMHATH 3HAKOMCTBO JIydIle ¢ 00Ieil (hpa3eonoruu, a 3aTeM NepexoanuTh K TEPMHUHOIOTUIECKOI.

Ha 3aHsTHSX [0 CTYISHTOB Ba)KHO JOHECTH, YTO JaHHbIE ()PA3eoJOTHUECKHE €AMHHUIIBI MPEHMYIIECTBEHHO
HMHTEPHALMOHAJIBHBI, TO €CTh UX IKBHBAJICHTBI 00SI3aTEIIHLHO JOJDKHBI OBITh PEACTABICHBI B PA3JIMYHBIX A3bIKAX, K TOMY
K€ OHM MpeJesbHO TOYHBl U MMEIOT OJHO3HAYHOE MPOYTeHHE B JIIOOOM HayuyHOM KOHTeKkcre. WX Jiekcnueckuit u
rpaMMaTHYECKHIl COCTAaB OCTOSIHEH, a CTPYKTYpa HelPOHUIAeMa.

Ha wmarepmane maHHBIX ()Pa3eoNOTH3MOB XOPOIIO OTPabaTHIBAIOTCS TaKWe 3aJaHUs MO TpaMMaTHKe, Kak
MOCTaHOBKA CYIICCTBUTEIBHBIX B ()OPMY POIHUTENIBHOTO Tanexa (3axon Hvromow — 3axon Hetomowa; ceoticmea
sewecmeo — ColCmea Gewecmed, oopabomka memaii — obpabomka memania W T.J.), oOpazoBaHue (Hopm
CYIIECTBUTEIBHBIX POJUTEIBHOTO Iaeka C HYJICBBIM OKOHYAHWEM M OKOHYAHUCM -06/-e8(KUlo2pamm/Kuioepammos;
MUKPOH/MUKPOHO8,; KYNIOH/KYI0HO8 W T.J.), 00pa30BaHME OTIJIATOIBHBIX CYIIECTBHUTENBHBIX (U3Vuumb — uyyeuue;
paccmompens — pAccMOmpeHue; onpedeiums — OnpeoeieHue W T.J.), 00pa3oBaHWE M HCIOJIb30BAHUE KpPaTKOMH
(OpMBI Ka4eCTBEHHBIX MPHUIATaTeIbHBIX, CIIOKHOM CTEIICHN CPABHCHMUS IPIIIAraTelIbHBIX M INIAr0JI0B HECOBEPIICHHOTO
BHUJIa, XapaKTEPHBIX [UIS HAYYHOU PEUH.

Hapsimy ¢ 9TuM 00ydYaromuMcsi IPEIUIATalOTCsl OTPHIBKA W3 HAYYHBIX TEKCTOB (3TO MOTYT OBITH HE TOJIBKO
MMChMEHHBIE MaTepHalibl, HO M ayJHO- WK BUICO(PPArMEHThI), I/le HY)KHO HaiTH (yCJIbIIIATh) HAYYHbIC HIHOMBI,
BCTABUTP UX B IPOMYIICHHBIC MECTAUIN UCIIPABUTH OIIHOKU B UX YIOTPCOICHUH.

3aganus Ha (GopMHpOBaHNE KOMMYHHKATHBHOW KOMIIETCHIIMH IIPEICTABIIIOT COOOI COCTAaBICHHE AUAJIOTOB,
BE/ICHHE TOJICMUKH WM JKCTIPOBEICHUE HAYYHBIX JIc0ATOBHA OMPEICICHHYIO 3aIaHHYI0 TEMATUKY C HCIOIb30BAHUEM
COOTBETCTBYIOIIHX (PPa3eOTOTHISCKUX SAUHHAIL.

BocCrnpor3BOIMMOCTh  BBIIICYKA3aHHBIX YCTOMYMBBIX DPEYEBBIX CIUHUIL, OTCIOA SKOHOMHS BPEMEHHBIX U
MBICJIUTENBHBIX YCUIIHH TTOMOTAlOT OOYYaloOlIMMCS CeNaTh MPOLECC WX HAYyYHOH KOMMYHHKAIUH OBICTPHIM |
nerkuM.IToMuMO 3TOro, 3HaHHE (PA3CONIOTHH HAYYHOW pEUYM OIpPEACNSACT CTPYKTYPUPOBAHHOE M JIOTHYHOE
MPOAYLIUPOBAHIE WHOCTPAHHBIMH CTY/ACHTAMH YCTHBIX M IIMCbMEHHBIX HAYYHBIX TEKCTOB B COOTBETCTBHH C 0CO0Oi
CTHJIMCTUKOW HayYHOTO JIUCKYypCa.
3AKJIIOYEHUE / CONCLUSION

Takum 0b6pas3om, creukypc «Pycckas (hpaseonorus» 3aHUMaeT 0co00€ MECTO CPeId APYTUXIMHIBUCTHUCCKUX
JHMCHUIUIMH B TPAaKTHKE TMPENOJaBaHusl PYCCKOrO s3blKa WHOCTPAHHOW aymuropud. M3ydeHue (paseonornueckux
eMHMI] KaK ()CHOMEHAa HAILMOHAIBHON KYJIBTYPBIHCOOXOMUMO W CTYACHTaM TIyMaHUTApHBIX CIICHHAIbHOCTEH, |
00y4aroLIMMCS 110 TEXHHYECKOMY MPOMUIII0 BHE 3aBUCHMOCTH OT YPOBHSI UX SI3bIKOBOW MOATOTOBKH.

KomrutekcHast paboTa cdpaseonoru3mMamMu, BKIIOYamlmias B ce0S MPEATEKCTOBbIC, MPUTEKCTOBBIC U
MOCJIETEKCTOBBIC 3a/IaHUs, & TaK)Ke pPa3INyYHbIe BHIbI YNPaXHEHHH, CIOCOOCTByeT (OPMHUPOBAHHUIO y CTYICHTOB
KOMMYHHUKATHBHBIX HAaBBIKOB, 8 TAK)KE HEOOXOJMMBIX S3BIKOBBIX U PEUCBBIX YMEHHH.

Kpome Toro, oOpaiieHne K HIAHOMATHYCCKUM BBIPAKCHUSAM aKTYATH3HPYCTy YYAIIUXCS IOJIOKHUTCIBHYIO
MOTHBAaIlMI0 B oO0Opa3oBarensHOM mporecce. OHO HE TONBKO MOMOTaeT UM CHSTh SI3BIKOBOW U KYJBTYpPHBIH
0apbep,OBBICHTh UX YPOBCHB BIA/ICHUS PYCCKUM SI3BIKOM, B YaCTHOCTH HAYYHOW PEUBI0, HO M OJIMIKE TO3HAKOMHUTHCS C
KyJIBTYpOH W MEHTAIUTETOM PYCCKOTO HAapo/a.
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THE VIDEO COURSE OF FOREIGN LANGUAGE:
FOCUS ON STUDENT'S AUTONOMOUS ACTIVITY

Svetlana V. Dudushkina
PhD (Pedagogy), Associate Professor
Moscow Pedagogical State University
(Moscow, Russia)
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Abstract. The goal of the research is supporting the orientation of the foreign language communication in the university on the
students’ autonomous activity. The organization of classroom studies and self-activities should orientate students’ work on autonomy,
self-development and self-improvement. The research is based on theoretic and empiric methods: the analysis of psycho-pedagogic
literature in the field of forming skills of autonomic activity, autonomy, students’ educational competency; the deductive method of
extrapolation the psycho-pedagogic theory on supporting the characteristics of linguo-didactic technology; the simulation of
educational technology and predictive modeling of its characteristics during the educational process; the testing studying « Video-
course of first foreign language » (2015-2019). The author of this article defines autonomy as the main orientation of the students’
work in the video-course of first foreign language. The teacher’s strategies orientate students on the creative process of choosing,
watching and discussing the audio-visual Internet materials. The interconnection of creativity and autonomous activity is based on
strong motivation and emotions caused by the variety of materials and vivid images created by multimedia technologies. The result of
the research is an approved technology comprising particular strategies and methods for studying the discipline “Video-course of first
foreign language” in language university. The choice of themes, types of studying and materials is made by students themselves as
they have an aim to use the understood information not only during lessons, but also during the communicative situations.

Keywords: video-course of first foreign language, motivation, autonomous activity, student's creative activity, audiovizualization
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